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IMoxBons UTOT, MOXHO KOHCTaTHPOBAaTh, YTO COIOCTABUTEIBHOE U3YUEHHUE COJEpPXKATEIbHBIX PENpe3eHTali
KOHILIENTA «TOJIEPAHTHOCTH» BO (PPa3eoNOTHUECKON KapTHHE MHpa JaeT BO3MOXKHOCTH OOBSCHHTbH pa3jIduus
B OCMBICIICHUH U TEPEKUBAHMWHU OIPEICICHHBIX CHTYalMil Pa3lNYHBIMHM CLHEHAPHSMH MEHTAJbHOTO MOBEICHMS,
a CPaBHUTENBHOE OIMCAHHE JIEKCHKO-CEMAaHTHUECKHUX IIOJIEH MO3BOJISICT BBISIBUTH 3THUYECKYIO JIOTHKY, MPEROIpe-
JETSIOLIYI0 Pa3indisi B MEHTAIBHBIX 00pa3lax paccMaTpHBaeMbIX JMHIBOKYJIBTYpPHBIX oOmHOCTEH. B mporecce
CPaBHEHUSI CMBICIIOBOI PETIPE3CHTANH aHAJIOTHIHBIX KOHIIETITOB CJIOB B PA3JIMYHBIX SI3bIKAX BBIABILIIOTCS KaK YHH-
BEpCaJIbHbIC, TAK 1 HAIIMOHAJIBHBIC CICIU(PUIECKNE YEPTHI.
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FORMATION OF TOLERANT CONSCIOUSNESS
BY STUDYING THE GERMAN, ENGLISH AND RUSSIAN PHRASEOLOGY
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The article, devoted to the study of the phraseosemantic field of the concept “tolerance”, reveals the content of the notions “tole-
rance”, “phraseology”, “phraseological unit”, “paroemia” with the purpose of a comparative analysis of representation
of the concept “tolerance” in the phraseological units and paroemias in the English, German and Russian languages, and analyzes
the semantics of words, their ability to interact with each other, determining the direction of the accumulation of knowledge
about the phraseological picture of the world.

Key words and phrases: tolerance; phraseological unit; lexical-semantic group; lexical-semantic field; phraseosemantic field.

YIK 377:378
Ilenarornyeckue HAyKu

B cmamve obcyscoaemcea obpasosamenvhblli NOMEHYUAN CMEUAnHo20 00yHeHus 8 yueOHom npoyecce no UHO-
CMPAHHOMY A3bIKY 8 mexnuueckom gyse. O60b6waemcsa npenooasamenbCKuli ONblm asmopos No 6HEOPEHUI0 OAHHO20
nooxoda. B xauecmee npumepa nodpobno onuceisaemcs cepus 3aHAmMull no meme « Yuenvie u uzobpemamenu —
HoDenescKue 1aypeamsoly, Ha KOMOPLIX OH Obll YCHEUHO Peanu306aH.

Knouesvie crosa u ¢pasvi: cMemanHoe 00ydeHHE; caMOCTOSATENbHAs PaboTa; KOMMYHHKATHBHAS KOMIICTCHIIHS;
npo¢)eCCHOHATIbHAS KOMIIETCHTHOCTb.

MenbnukoBa Esrenust I'ennagbeBHa

IIupokosio6oBa AHacTacus ['eoprueBHa, K. Qioi. H., JOICHT
Kysbacckuil cocyoapcmeennwiii mexnuueckuti yuusepcumem, 2. Kemeposo
egmelnikova@mail.ru, nastja_shirokolo@rambler.ru

CMEINAHHOE OBYYEHMUE B YYEBHOM INPOLHECCE
O HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B TEXHUYECKOM BY3E®

O dhexTnBHOCTH MPOhECCHOHATHHOM MOATOTOBKH CIIEIHAIIMCTOB B By3aX BCETAa HAXOIMJIACH B IICHTPE BHIMa-
HUSI YUCHBIX, KOTOPBIMHU OBIIIM PACKPBITHI Pa3IMYHbIE ACIIEKTHI M HANpaBJieHUs] 00eciedeHus KadyecTBa 00pa3oBaHus
(O. K. babanckwuii, A. A. Bepouuxkuii, U. 5. Jlepuep, B. A. CnacreHun u 11p.), pa3paboTaHbl KOHIIENIIMY [IEHHOCTEH,
MOTHBOB, HallpaBJIEHHOCTH NpodeccronanbHOM aestensHocTd (B. U. 3anecckuii, A. K. Mapkosa, E. H. lllusHoB u ap.),
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N3y4YeHa CYIHOCTb NPO(eCCHOHANBEHOTO OOLIEHUS U NPEANPUHATH POYKTUBHbIE MONBITKH ITOUCKA ONTUMAJIBHBIX
yciaoBuid ¥ 3(QQEeKTUBHEIX METOM0B (OPMHUPOBAHUS KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETEHLMH OyIyIIMX CIIELHAIMCTOB
Kak HeoTheMJieMol yacTu npodeccronansHoi komnerentHocTH (FO. H. EMenssnos, B. JI. 3nuBkos, T. H. JIunmaTtosa,
B. . llIupmmios u ap.).

He BrI3pIBaeT COMHEHUS TOT (haKT, YTO IS CTAHOBIICHHS CIIEHAINCTa HEOOXOIUMBI TPO(ECCHOHATBHBIE YMe-
HUS ¥ HaBBIKH (Hanpumep, HanmcaTh ko HTML, mpaBHiIbHO MCIIONB30BaTh CIIEIaIbHOE 000pyIOBaHe, padoTaTh
¢ mporpammamu u 1ip.). Kak mpaswuito, nmpodeccrnoHansHble YMEHHS M HABBIKA IPUMEHUMBI TOJIBKO B OJHOU cdepe
NIESITETFHOCTH, TOT/1a KaK KOMMYHHKAaTHBHBIC — IPAMEHUMBI B JTI000# cepe IesTenpHOCTH U TIPEICTABISIOT COO0H
YMCHUS U HaBbIKM MHAWBUA B3aHMOZlel7[CTBOBaTI: C ApYTruMHU JIMaMu, IpaBUJIbHO MHTCPIIPETUPOBATL U MICPEAaBaTh
nosyyaemyto uadopmaruio [1]. OHM OCHOBBIBAIOTCS] Ha 3HAHUM KYJbTYPHBIX HOPM OOLIEHHS, TPAIULUI U 00bIYaeB,
Ha BJIAJCHUUN 3THUKETOM; MO3BOJIIOT MHAUBUIAY ACMOHCTPUPOBATH BOCHHUTAHHOCTH U YMCJIO MPUMCHATH CPEACTBA
oOwienusi. be3ycnoBHO, pa3BUTHIO KOMMYHHKAaTHBHBIX YMEHHI M HAaBBIKOB yJEJSETCS 0c000€ BHUMaHHE IPH U3Y-
YEHUH UHOCTPAHHOTO si3biKa [3; 4; 5].

Oco0eHHOCTh 00yUeHHSI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY KaK CPEJICTBY OOLIECHHS, B TOM 4YHUCie NpodeccHOoHaNbHOro, 3a-
KITFOYaeTCs B TOM, YTO TOT MPOIIECC MPEAIOoIaraeT OBlaJIicHHEe HOBOW KYJIBTYPOH B ITUPOKOM CMBICJIE STOTO CJIOBA.
Bpemenn, BeIensseMoro Ha M3yUeHHE JaHHOW MUCIHMIDIMHEI B HES3BIKOBOM BY3€, KaK MPaBWIIO, HEIOCTATOYHO; Ya-
CTO TIPUXOJUTCS CTAJKHBATHCSA C OTCYTCTBUEM Yy OOYYAIOUINXCS YMEHHH CaMOCTOSTEIHHO OPraHW30BBIBATH CBOIO
JIeSITeNFHOCTh. BMecTe ¢ TeM COBpEMEHHBIC KOMIBIOTEPHBIE TEXHOJOTHH TOMOTAIOT O0ECHeYnTh MPHOOpETCHHE
CTYICHTaMH 3HAHWH M YMEHHH, a TaKkkKe JOCTYII K Y4eOHBIM pecypcaM. OHH MTO3BOJSIOT OCYIIECTBISATh PHUHITHITH-
aJBHO HOBBHIM MOIXOJA K M3YYCHUIO MHOCTPAHHOTO s3bIKA, MOJYYHBIINA HANMEHOBAHUE «CMEIIAHHOE OOyUYCHHE)
(blended learning). B ocHOBe 1aHHOTO MOJIXO/a JISKUT 00pa3oBaTelibHAsI KOHLEMLH, COTJIACHONW KOTOpPOH 00y4aro-
LIUICS TIOTyYaeT 3HaHUS KaK CaMOCTOSITENTbHO OHJIAlH, TaK M Ha 3aHATHUSX ¢ mpernojaBaTenem [2]. @akTudecku KOH-
LETIUS CMEIIaHHOTO 00yUeHus TOSBHUIACH B KOHIIE X X BeKe, HO caM TepMUH ObLI BIiepBbIe TpeiockeH B 1999 roay
B Tpecc-penun3e aMepukanckoro MurepakTuBHoro o0ydatomero nentpa (Interactive Learning Center). K. Jlxx. bonk
u Y. P. I'pom [8] mo3zke yTOUHMIH, YTO CMEMIaHHOE OOydeHHUE IMOAPa3yMEBAET CBOETO pojaa «MHKC 0Opa3oBaHUS
“JMIOM K JIHITY” ¥ MIOCPEACTBOM KoMITbtoTepay [L{uT. mo: 2]. B Hammm 1HU o1 CMEIIaHHBIM 00yYCHHUEM TOHUMACTCS
oOyueHue, 00beMHsIONee BO3MOXKHOCTH MHTEepHeTa, MyIbTUMEIMa U ayAUTOPHBIX 3aHATHH. Takoi moaxon maer
BO3MOXKHOCTh TMOKO HCIOJIB30BaTh M KOHTPOJIUPOBATh BPEMs, MECTO, TEMH U crioco0 u3ydeHus marepuana. Cme-
IIaHHOEe OOy4YeHHE TO3BOJSIET COBMENIATh TPaJUIMOHHBIE METOAMKH M MHHOBAIIMOHHBIE TeXHoJoruu. [locemas
ayJUTOPHBIE 3aHATHS, OOydaroIrecs: MOIy4YaroT 3aIaHusl JUIS CaMOCTOSTEJILHON paboThl B ONpEeNIeHHOW Hpo-
rpaMMe WIM OHJIaiH, IIPH 3TOM JHCTaHIMOHHAS padoTa MOXKET NPOBOAUTHCS WHAMBHUIYAIbHO WM B Tpymnmax. u-
CTaHIIMOHHBIA OJIOK MOXET COAep KaTh 3aaHMs M0 MOATOTOBKE K MPE3CHTAIMSIM U TUCKYCCHSIM, ydeOHBIE U CIpa-
BOYHBIC MaTEPHaJbl, CCBUIKA Ha JOIOIHHUTEIbHBIC PECYPCHl B CETH, 3aaHUS MOBBIIICHHON CIOXHOCTH. AyauTOop-
HBIC 3aHATHS HANIPABJICHBI HA Pa3BUTHE KOMMYHHKATHBHBIX YMEHUHA U HABBIKOB M BKJIIOYAIOT B CE€0S 3aIIUTY MPOEK-
TOB, JUCKYCCHH, IPE3EHTAINN U MIPOBEPKY IMPHOOPETCHHBIX B Mpoliecce 00ydeHHsS YMEHUI 1 HABBIKOB.

Oco6eHHOo AP PEKTHBHO JaHHBIA MOAXO0] PEa3yeTCs MPY M3YYeHHH WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, T.K. MPEIOIaraet
KHUBOE OOIIeHNE, OHIAH-YTCHNE, IPOCMOTP POJIHMKOB U MPOCIyIIUBaHUE ayano(aiioB, BU3YaTH3aIHI0 H3ydaeMo-
ro Marepualia, y4acTHe B UIpe U T.JI., YTO CHOCOOCTBYET JIy4llleMy YCBOGHHUIO Marepuaia. [lonoOHas opraHuszamus
y4eOHOTro Tpolecca H03BOJIIET NIAHUPOBATh CaMOCTOSITENILHYIO Pa0OTYy, IOJy4aTh U aHAIN3UPOBATH 3HAHUS CAMO-
CTOSITENBHO, HCKaTh U 0TOMpaTh HH(POPMAIHIO, POPMHUPYET HABBIKU MTPE3EHTALH IIPOEKTOB.

[Mokaxem, Kak cMelIaHHOE 00y4YeHHEe MOXKET OBbITh pealli30BaHO B y4eOHOM Mpolecce Ha puMepe TeMbl «Yue-
HBblE U W300peTaTesiu — HoOeNeBCKue JiaypeaTbl». JlaHHas TeMa NPUCYTCTBYET IOYTH BO BCEX 00pa3oBaTeIbHBIX
MporpaMMax HaNpaBICHWH IIOATOTOBKM B TEXHWYECKOM By3e. [Ipm ee HM3Y4YeHHH TPHUXOTUTCS CTaJIKUBATHCS
¢ OopImM 00FEMOM MaTepHalia, KOTOPBIA Hellelnecoo0pa3Ho U3ydaTh B ayAUTOPHH, a TAKKE C HOBOH TEPMUHOJIO-
ruel, yMeHue paboTaTh ¢ KOTOPOH OYeHb BaKHO [6]. O3HaKOMIICHHE ¢ OHOTpa(usIMA U3BECTHBIX JIFOJCH HE TOIBKO
pacIIupseT Kpyro3op CTyIeHTOB, B TOM YHCIIE ITO CIICIHATFHOCTH, HO M HHYOPMHUPYET UX O KYJIbType IPYTHUX CTPaH
(0COOCHHOCTSIX TOW WIIM MHOM SMOXW, YPOBHE Pa3BUTHS HAYKH B OINPENEIICHHBIN IEPHOM), IIOMOTAET IIOATOTOBHTH
MIPE3CHTAINIO U MPOEKT Ha MPEINIOKCHAYIO TeMy. B kadecTBe UTOTOBOI pabOTHI CTYACHTHI JOJDKHBI OCYIIECTBUTH
MPOEKT, B KOTOPOM OHH BBICTYIAIOT B POJIM YYEHOI'O WJIM M300perarens, U OpraHu30BaTh JUCKyccuio. B pamkax
n3y4aeMoW TEeMbl MbI IpeJiaraeM CJiefiaTh NPE3eHTAIMIO YISHOr0 OT MEepBOro JIMIA, IPUMEPUB Ha ce0sl poib Uc-
crenoBaTels onpeneaeHHoN dmoxu. Takoi Bua paboThl, HA HAIl B3TJISAJI, TOMOXET CTYJCHTaM MOJATrOTOBUTHCA K ca-
MOIIpe3eHTaIHH, a chOpMHUPOBaHHBIE HABBIKK TOTPEOYIOTCS MO3KE MPU COCTABICHUU aBTOOHOTpadHH.

Jlnst Toro 4ToObl JaTh CTYJEHTaM BO3MOXKHOCTB IIOCJIEIOBATENIBHO IMOJATOTOBUTH IMPE3EHTAMI0, HEOOXOIMMO
YK€ Ha TIEpBOM 3aHSITHH COOOIINUTH UM 00 UTOTOBOH paboTe M 03HAKOMHUTH ¢ IIaHoM. C IeNbI0 pacIIupeHus 3Ha-
HUH 10 CIIEMUAIFHOCTH CTYIEHTaM IMpeUIaraeTcs paccka3aTh 00 YUCHOM, UMEIOMIEM OTHOIICHUE K MX HalpaBlie-
HUIO TIOJTOTOBKH, HAIIPUMEP, TOPHOMY JAEIy, MAITHHOCTPOCHHUIO, KOMITBIOTEPHBIM TEXHOJOTHSM U T.I1. [7]. Crynen-
THI BRICTYIAIOT C MIPE3CHTAIMSIMA HA UTOTOBOM 3aHSATHH. BEITIOIHEHNE TAaKOTO 3a/IaHUsl IMEHHO B BHJIEC TIOATOTOBKU
NIPE3EHTAIMN U BBICTYIUICHHS ITO3BOJISIET 32 KOPOTKOE BPEMSI O3HAKOMHUTHCS C JOCTATOYHO OOJIBIINM 00BEMOM HH-
¢dopmaru. Vcnons3zoBanue MHOOPMAMOHHO-KOMMYHUKAILIMOHHBIX TEXHOJIOTHH JENAeT Takue JOKJIAIbl SIPKUMH
1 3aITOMUHAIOIIMMHUCS, @ CTYJCHTHI MOJYYal0T LIEHHBIA ONBIT MyOJIMYHBIX BBICTYIUIeHHHA. Ha ofHOM M3 Takux uTO-
TOBBIX 3aHATHH, MPOBEICHHOM B HAIllleM YHHBEPCHTETE, CTYICHTHI HalpaBiIeHUi moarotoBku «lIpukimamHas WH-
¢dopmatnka» u «VHPOPMAITMOHHBIE CUCTEMBI M TEXHOJIOTHI BBICTYIIAIH B POJIM YIACTHIHKOB KOHTPECCa YICHBIX.

PaccmoTrpuM noapoOHee mociIe10BaTeIbHOCTE PaOOTHI IO BRIIIICHA3BAHHON TEME.
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JlomanrHee 3aaHMe K MePBOMY 3aHATHIO. [lepe] NepBbIM 3aHATHEM IO TEME CTYJCHTaM JaeTcs 3afaHue I10-
BTOPUTH yroTpebiieHne 1 00pa3oBaHKe (pOPMBI IPOCTOTO HPOIIE/IIEr0 BPEMEHH M THIIOB BOIIPOCUTEIBHBIX TIPEIJIoKe-
Huil. Kpome Toro, nM HE0OXOMMMO MPOBECTH 3apaHee HEOOJBIIOE HCCIIEOBAHUE C LETIbI0 TIOMCKA HEOOXO0MMOH HH-
¢dopmaumn. Taxue 3alaHHs AKTUBU3HUPYIOT HX HCCIIEOBATENBCKIE HABBIKM M IOMOTYT IIOATOTOBHUTHCA K ayJUPOBAHHIO,
[POBOJMMOMY Ha EPBOM ayIUTOPHOM 3aHATHH.

I. Tlomck mapopmarmu o Teme. CTyeHTaM IpearaeTcs Ba CIUCKa: CIICOK (GpaMuTiii m3o0perarteneii u cIm-
COK M300peTeHMIA.

1) What do you know about inventors and their inventions? Match the inventors’ names with their inventions.

Bell Alternating current

Zvorykin Dynamite

Lodygin Electric light bulb

Markoni Incandescent light bulb with tungsten filament
Edison Long-distance radio transmission

Tesla Radio

Popov Telephone

Nobel Television technology

Macintosh Waterproof fabrics

(answer key: Bell — telephone; Zvorykin — television technology; Lodygin — incandescent light bulb with tung-
sten filament; Markoni — long-distance radio transmission; Edison — electric light bulb; Tesla — alternating current;
Popov — radio; Nobel — dynamite; Macintosh — waterproof fabrics).

2) Make your own list of the most important inventions.

3) What inventions were named after their inventors? (E.g.: Sandwich, Macintosh, Ford, etc.).

4) Make a list of scientists — Nobel Prize winners.

5) What inventors in your field of study do you know? What are their inventions?

Il. N3yuenne nexcuku o teme. CTyIeHTaM IpeaIaraloTcs CIoBa, OT KOTOPBIX OHH JOJDKHBI 00pa30BaTh OHO-
KOpPEHHBIE CJIOBA.

Make derivatives from the given words:

Design—......... — e — e

Technology — ......... — e — e

Improve —......... — e — e

I11. TloBTopenne rpaMmmaTuki. CTYICHTHI TIOBTOPSIOT MpaBMiIa 00pa3oBaHUs U yIOTpeOIeHus: popMbI IpOCTOTo
HPOIISAIIET0 BPEMEHH, CTPYKTYPY BOIPOCUTENBHBIX MPEIOKECHUI B aHTTTMHCKOM S3BIKE.

AyantopHoe 3ansitne 1. Ha 3TOM 3aHATHM, NOCBSIIEHHOM pa3BUTHIO yYMEHHs ayAWPOBAaHUS, CTYICHTHI,
BO-TIEPBBIX, aKTHBU3UPYIOT CBOU 3HAHUS 110 TEME; BO-BTOPBIX, 3HAKOMSTCS C JIEKCUKOW MO TeMeE; B-TPEThHX, TPEHH-
pyIoTCsi B 00pa30BaHUM U YIOTpeOIIeHHH (OPMBI TPOCTOTO MPOILEIIET0 BPEMEH! B aKTHBHOM M ITACCUBHOM 3aJI0Te,
a TaKkKe BOMPOCUTEIBHBIX NPEITI0KEHHUH.

Jo mpocnymuBanus (pre-listening) ocCymiecTBIsSeTCS MPOBEpPKa JAOMAIIHETO 3aJaHUs. DTO MOXKHO CIeaTh
B TPYIIE WK NOAEIHB CTYACHTOB Ha JIB€ KOMaHJbI, 1aB UM BO3MOXXHOCTb CPaBHUThH HAiJICHHYI0 MH()OPMAIHIO.
Taxoke mpesaraeTcs 3a1aHUe Ha CIIOBOOOpa3OBaHHe:

Use derivatives of the words in brackets to complete these sentences.

1) We read magazines, pay bills and buy things ......... (to produce) with the help of computers.

2) We face withnew ......... (technology) changes almost every day.

3) Modern computers have brought about enormous ......... (to improve) in communication.

4) Technology has considerably made our life easier due to different ......... (to discover).

5) Technology has its advantages and disadvantages, but we cannot escape from progress, the .........
(to develop) is inevitable.

6) There are so many things that you can do today because of some of the famous ......... and their .........
(to invent).

7) Nikola Tesla contributed to physics and engineering with a range of futuristic ......... (to invent)
and the ......... (to develop) of alternating current electricity.

8) Alexander Graham Bell studied the human voice, experimented with sound and is credited with the invention
of the first practical telephone among other ......... (science) achievements.
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Bo Bpems npociymmBanus (while listening) 3anmcu cTyieHThI BBINOIHSIOT CIIEAYIOIIEE 3a1aHKe:
Listen to the text “Inventors and Their Inventions” and fill in the chart.

Inventor Invention Year of invention Country

IMocne mpocnymmBanust (post-listening) CTyJEeHTHI CpaBHMBAIOT OTBETHI B Ilapax, Hanmpumep, B (opMe MHHH-
JIMAJIOTOB (OHH 3aKPBIBAIOT YacTh TAOJMIIBI ¥ 33/1af0T BOIIPOCHI IPYT JIPYTY, 3alpallirBasi HEIOCTAIONIYI0 HH(OPMALIHIO).
MO>HO HONIPOCHTB CTYASHTOB MOCTPOUTH CBOM NPEIIOKEHUSI B aKTHBHOM M ITaCCHBHOM 3aJI0Te, OIMpasich Ha HHAOP-
MalHIO0, KOTOPYIO OHH YCIIBIIIAIL

Jnst oTpabOTKH OTpULATENBHBIX (GOPM CTYICHTaM MOXHO IPEIJIOKUTH HCIPABUTH OIIMOKH B BBICKAa3bIBAHUAX
TI0 MPOCITYIIaHHOMY TEKCTY, HallpHMep:

Correct these statements.

Rudolf Diesel was an American engineer. He invented the first automobile. [oxunaemsrit otBet: Rudolf Diesel
wasn’t an American engineer. He was a German engineer. Diesel didn’t invent the first automobile. He invented
the diesel engine].

Tak Kak Ha UTOTOBOM 3aHSTHM IUIAHUPYIOTCS BBICTYIUICHHS CTYIICHTOB C NPE3CHTAMSAMH B POJIM YYaCTHUKOB
KOHI'pecca YYeHBIX, Ha 9TOM JTalle OHU JOJIKHBI COCTABUTh BOIPOCHI, KOTOPbIE OHU MOTJIM OBl 33/1aTh U3BECTHOMY
YYEHOMY O €ro Xu3HHu u padote. [Ipumep 3ananus:

Think of questions you could ask a famous scientist about his or her life and work. For example: When and
where were you born? Where did you go to school?

JomaiHee 3aganne Ko BTopoMy 3aHATHIO. CTyIeHTH monydaioT Tekct Alfred Nobel — a Man of Contrasts
Y 33JaHHe K HEMY:

Read the text. Make an outline of the text and find key words to describe the stages of Nobel'’s life.

AynutopHoe 3aHsiTHe 2. CTyACHTBl y4aTcs HaXOAUTh HEOOXOOUMYI0 HHPOPMALIUIO B YUTAEMOM TEKCTE, BbIIC-
JISITH KJIOYEBBIE CJIOBA, COCTABILATH IUIAH JJIsl HAMCAHUS OHoTpadu.

Answer the questions:

What do you associate with the name of Alfred Nobel?

What was written in his will?

What is the size of the prize?

Do you know any scientists Nobel Prize winners? What did they get the prizes for?

Why is the text entitled Alfred Nobel — a Man of Contrasts? Find the facts in the text and make your own
sentences to answer the question.

2) Below is the table that can be used as a plan to write a biography. Read the text again and complete the table
with information about Alfred Nobel.

O wN e

Personal details:
Date of birth:
Birthplace:

Family:

Early years:

Education:
Work:
Famous for:

3) Find the key word you can use to speak about the Nobel Prize and the Nobel Prize winners.

JlomalHee 3a1aHue K TPeThbeMy 3aHITHIO. B kauecTBe JOMAIIIHEro 3a/IlaHKsl Ha 3TOM JTare CTYICHTaM Mpe/ia-
raeTcsi COCTaBUTh IUIaH M HAMKCATh OMOrpadHio yYeHOro, 0 KOTOPOM OHH IUIAHUPYIOT PACCKa3bIBaTh. ITO MOMOXKET
UM CHUCTEMAaTH3HPOBaTh HH(POPMAIHUIO, a TIPETIOJaBaTENI0 IPOBEPUTH U UCIIPaBUTh OIIUOKH. [laHHOE 3aaHie MOXKHO
MPOBEPUTH AUCTaHIMOHHO. KpoMe Toro, CTy/ieHTaM JaeTcs ele 0/1HO 3aJaHue:

You have two lists: a list of names and a list of inventions. Answers the questions:

1) What did these people invent? E.g., Eugene Polley invented the first wireless remote control.

2) Who were the things invented by?

List of inventors: Eugene Polley, Robert Cailliau, Chester Carlson, Raymond Kurzweil, James Clerk Maxwell,
Lawrence “Larry” Page, Emile Berliner.

List of inventions: FM broadcasting, Photographic paper, Monopoly (game), integrated circuit, mouse (computing),
penicillin, Instant noodles, ballpoint pen.

AynuropHoe 3ansTue 3. OCHOBHOC BHUMAaHHE yIEJSICTCS] YMEHUIO TOBOPHUTH Ha M3ydaeMoM si3bike. [Ipenonaa-
TeJb 3apaHee rOTOBUT KapTOYKK ¢ MHpOpMAaIueil 00 ydeHbIx (MMs 1 (haMuins, 1aThl )KU3HU, HA3BAHUE N300pETECHHS
WM 001acTh McclienoBaHui). Ha 3aHSTHY CTYIeHTHI IPAKTUKYIOTCS 3a/1aBaTh U OTBEYATh Ha BOIPOCHI, BECTH Oecesny.

Ha nepBom srarne cTyneHTsl paboTatoT B napax. Vim pazpatorcst KapTouku. 3ajaBas BONPOCH, OHH JOJDKHBI y3HATS,
KTO M3 Y4EHBIX y KOKI0T0 Ha KapTOUKe.
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[Tpumep kapTouky.

NAME: Eugene Polley

Born: November 29, 1915, Chicago, Illinois

Died: May 20, 2012

an engineer and engineering manager

worked for Zenith Electronics

Invention: the first wireless remote control for television

Ha BTOpOM 3Tamne CTYAEHTHI MPEACTABISIOT APYT JpYyra OCTAIbHBIM CTYJCHTaM B IpYIIe, HE Ha3blBas UMEHH
YUYEHOT0, J1aBasi BO3MOYKHOCTb OCTAJIbHBIM JI0TaIaThCsI.

3arem obcyxmaercs uutata: Our talents are the gift that God gives to us... What we make of our talents is our
gift back to God (Leo Buscaglia).

What is the quotation about? How does it refer to the topic under discussion?

HakoHel, cTyAeHTBI COCTABISIOT HAIOTH:

Make up a dialogue on the topic “What invention would you like to make for our science and people?
Use the words below.

Lay the foundation; a prominent Russian scientist; to be connected with; to be at the head of; to take interest in;
to advance the view; to be later confirmed; one’s greatest contribution to; to be the first to (do something); the first
elected President; to be attracted to.

AynurtopHoe 3aHaTHe 4. Ha 5TOM 3aHATHH CTYICHTHI BBICTYIIAIOT CO CBOMMH Mpe3eHTanusMu. HeoOxommumo
3apaHee 103a00TUTHCS O MECTE U 000PYIOBAHUH, OOTOBOPUTH BPEMSI BBICTYILICHHUSI.

[Mocre KaXI0ro BBICTYIJICHUS CTYCHTHI 331al0T BONPOChl. OHU MBITAIOTCS. BCIIOMHUTH KaK MOYKHO OOJIbIIIC HH-
dbopmaryu 00 yIeHOM U3 MPE3CHTAMH U I0TaAaThCsl, KTO €CTh KTO:

- Iremember some facts from your biography...

- I know that you did / invented / designed / built...

- It was interesting to learn that...

[Tocne Bcex BBICTYIUIEHUN MPOXOAUT AUCKYCCHS O CIEIYIOIIMM BOIIpOCaM:

- What are the most important inventions?

- Which are the most unexpected?

- What do you use nowadays?

B 3axiroueHne Mo [uepKHEM, YTO [TIaBHAsI 33/[a4a CMEIIAHHOTO O0YUCHHS — HE «3arpy3HUTh)» CTY/ICHTAa TOTOBBIMH SI3bI-
KOBBIMH (hopMamu, [Ia0JIOHAMHE U CHICIHAIBHBIMUA TEPMHUHAMH, & IOMOYb eMy COPMHUPOBATH THOKYIO CHCTEMY 3HAHUIA,
CMOCOOCTBYIOIIYIO CaMOpa3BUTHIO. TOJNBKO TOTJA CTYACHT Oy/eT OBNAJeBaTh MWHOS3BIYHON KOMMYHHKATUBHOM KOMIIE-
TEHIMEN KaK 4acThio MPO(eCCHOHAIBHON KOMITIETEHTHOCTH, Y HETO TIOSIBUTCSI OCMBICIICHHOE BOCHIPHATHE TEPMUHOB.
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BLENDED LEARNING IN EDUCATIONAL PROCESS
ON FOREIGN LANGUAGE IN TECHNICAL HIGHER EDUCATION ESTABLISHMENT

Mel'nikova Evgeniya Gennad'evna
Shirokolobova Anastasiya Georgievna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Kuzbass State Technical University, Kemerovo
egmelnikova@mail.ru; nastja_shirokolo@rambler.ru

The article discusses the educational potential of blended learning in the educational process on a foreign language in a technical
higher education establishment. Authors’ teaching experience on the implementation of this approach is generalized. As an exam-
ple, a series of lessons on the theme “The Scientists and Inventors — Nobel Prize Winners”, in which it was successfully imple-
mented, is described in detail.

Key words and phrases: blended learning; independent work; communicative competence; professional competence.


mailto:egmelnikova@mail.ru
mailto:nastja_shirokolo@rambler.ru

